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Abstract 
This dissertation was written as part of the MA in the Black Sea and Eastern 
Mediterranean Studies at the International Hellenic University.  
 The purpose of the present Master dissertation will be the examination of the Greeks 
who lived in the area of Kars during the end of the 19th century and the beginning of 
the 20th century and how the events in the area of Caucasus led to their forced 
migration to Batumi and later to their final settlement in Greece. Additionally, the 
present thesis will examine the population movements of the Greeks from the area of 
Pontus to Caucasus and Transcaucasia during the end of 19th and the beginning of the 
20th century. The thesis focuses into the first decades of the 20th century when the 
results of the retreat of the Russian army led to the population movement of the 
Greeks from the area of Pontus towards Kars. The complex political and military events 
which took place had as a result the abandonment of the areas the Greeks lived. It will 
be examined how the Greek government answered to the requests of the Greek 
committees of Caucasus to their requests for aid and the work the Greek Mission did 
for the refugees in Batumi and in the area of Kars. There will also be presented the 
work of author Nikos Kazantzakis performed for the Greek Mission as one of its 
members and also his plans for the final settlement of the Greeks of Kars in 
Macedonia.  
Finally, it will be presented how the Greek refugees left from Batumi and settled in the 
areas of Macedonia, mostly, invigorating the existing Greek population and increasing 
with the passage of time the local economy. 
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Introduction 
 
The history of the Greek populations in the area of Caucasus and Transcaucasia had 
been in the past half century a topic untouched by the academics. The presence of the 
USSR, the difficulty of the language and in many occasions the bureaucracy behind 
obtaining access to the archives were some of the problems researchers and scholars 
had to face.  
In the recent years, and particularly in the field of studying the refugee movements of 
the Greeks in the area of the Black Sea, efforts have been made into examining the 
area of Caucasus and how the Greeks who lived there became part of the alternative 
ruling powers and the evens which took place in the end of the 19th century and the 
first decades of the 20th century.  
The purpose of the present Master dissertation will be the examination of the Greeks 
who lived in the area of Kars during the end of the 19th century and the beginning of 
the 20th century and how the events which took place in the area of Caucasus led to 
their forced migration to Batumi at first and later to their final settlement in Greece. 
Additionally, the present thesis will examine the population movements of the Greeks 
from the area of Pontus to Caucasus and Transcaucasia during the end of 19th and the 
beginning of the 20th century. 
Following the presentation of the historical background, the thesis focuses into the 
first decades of the 20th century when the results of the retreat of the Russian army led 
to the population movement of the Greeks from the area of Pontus towards Kars. The 
complex political and military events which took place in this area had as a result the 
abandonment of the areas where the Greeks lived. They moved through any means 
necessary towards Kars and finally to Batumi. 
At the same time, the thesis will examine how the Greek government answered to the 
requests of the Greek committees of Caucasus to their requests for aid and the work 
the Greek Mission did for the refugees in Batumi and in the area of Kars. In a separate 
chapter, there will also be presented the work of author Nikos Kazantzakis performed 
for the Greek Mission as one of its members and also his plans for the final settlement 
of the Greeks of Kars in Macedonia. Finally, it will be examined how the Greek 
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refugees left from Batumi and settled in the areas of Macedonia, mostly, invigorating 
the existing Greek population and increasing with the passage of time the local 
economy.
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1. Historical Background of the Greek presence in Kars and Batumi 
1.1 The Greek presence in the areas of Kars and Batumi during the 19th century 
The population movements from the areas of Pontus towards the Caucasus and the 
Transcaucasia are not unknown both to the Greek and the foreign bibliography. During 
the eve of the First World War the phenomenon had taken a massive character1.Yet, 
not many know what happened in the 19th century, concerning the Greek population 
of Pontus and how they took the decision to move towards Caucasus. 
Any information which can be gathered is indirect and with difficulty can anyone 
estimate with accuracy the demographics of that period2.  Furthermore, many 
information about that period an also be found at the Russian/Soviet archives, which 
have just recently started to open, and even in that case under many regulations. On 
the other hand, the Russian language for many researchers can be a hard step to 
overcome. In contrast, the Russian and Georgian bibliography has remained unused 
and only recently there can be seen interest from the Greek researchers. 
The beginning of the 19th century found the area of Caucasus with a different ruling 
figure. After the death of the King of Eastern Georgia George XI (1801), the Russians 
annexed the area3. In an effort to boost the local economy, the Russians reopened the 
mines with the help of the Greeks from Kars4.The Russians in order to reinforce their 
Caucasian borders encouraged the settling of the Greeks in the areas surrounding Kars 
and also Georgia. During the Russo-Ottoman war in 1806-1812, in Tbilisi was founded 
the “Committee of Resettlement” (Επιτροπή Μετοικεσίας), which had as a main 
program the repopulation of areas like Pasen (between Kars and Erzurum), Poti and 
the Iranian Azerbaijan, with Christian populations coming from the Ottoman Empire. 
But despite their efforts, the invasion of Napoleon into the Russian Empire (1812) 
turned their interest to the west. Only after the war during the period of 1813-1814, 
                                                 
1Ξανθοπούλου-Κυριακού, 1993, 91-92 
2Τριανταφυλλίδης, 1866, 96, 100, 101 
3Lang, 1962, 42-45 
4Κάλφογλου, 1908, 102 
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the Committee was able to settle 95 Greeks families in the Georgian village of 
Tsintskaro5. 
As a result of the above, before the 20th century, there could already be detected the 
beginning of the long-time program of the Russian Empire which would aim to the 
ethnological change of the areas between the borders of the two empires.  
The next two Russo-Ottoman wars in 1826-1827 and 1828-1829 led to the movement 
of both Christian families towards the Russo-Ottoman borders. Coming from Erzurum 
and Argiroupoli, the Greeks and the Armenians there had helped the Russian army 
against the Ottoman powers and fearing retaliation, they followed the retreating army, 
a fact which is also going to be repeated in the 20th century6. 
The mostly Turkish speaking Greeks in their new homeland would usually give the 
same name to their villages like the ones they had left. The “Committee of 
Resettlement” would help them by placing each family to every area according to the 
occupation. Mostly the policy of the Committee would focus on settling the Greek 
families to rural areas in order to disperse the Muslim element which was the majority. 
From 1830 up until the end of the Crimean War (1853-1856), the Greeks from Pontus 
who moved towards the areas of Kars, Ardahan and Tsalka were not that many, as far 
as we can tell from the letters between the Greek Vice-Consulate in Trabzon and the 
Greek government. In the second half of the 19th century there were not many facts 
about any population movements towards the Russian Empire, yet there were some 
migration movements to and fro both the Ottoman and the Russian Empire. 
After the end of the Crimean War, there were violent outbursts between the Russians 
and the local Muslim element in the area of Caucasus. In combination with the 
constant population movements during the war period, the borders between the two 
empires became desolate. In an effort to repopulate these areas, the Russians tried to 
bring people either from the other parts of their empire or from the Ottoman Empire. 
Simultaneously, thousands of Muslims left for the Ottoman Empire. The same tactic, 
which seemed a lot like an indirect population exchange, was also followed after the 
end of the Russo-ottoman war in 1877-18787. 
                                                 
5Ξανθοπούλου-Κυριακού, 1993, 97; Garakanidze, 1990, 52-53 
6Ξανθοπούλου-Κυριακού, 1993, 100; Σαλλαπασίδης, 1937, 78 
7Ξανθοπούλου-Κυριακού, 1993, 105; Allen, Muratoff, 2011, 57-78 
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With the new Russo-Ottoman war in 1877-1878, new expatriate movements began, 
not only from Pontus but from many eastern areas of the Ottoman Empire and they 
would be mentioned by the Consulate Napoleon Betsos of the Greek Sub-Consulate in 
Trabzon8.Also, the violence which erupted in the Greek villages around Kars by the 
Curds and the Circasians, led to the open accusation of the Greek and the Armenian 
congressmen of the newly established Ottoman Congress9.Yet, more Greeks moved 
towards the Russian occupied areas. Only in the spring of 1880 100 Greek families had 
arrived in Kars and were ready to settle indefinitely there10.As a result by the end of 
1880new Greek settlements had been created around the area of Kars. 
The Greeks who settled also in Batumi helped in the economic development of the 
small village which within two decades rapidly grew in a city with many Greek families. 
Only during the final decades of the 19th century the Greeks of Batumi were detected 
in the Russian archives and demographic catalogues, along with the Greeks of Tsalka 
and the SE Black Sea territories of the Russian Empire11. 
From the information mentioned above we can conclude that all the population 
movements within the Russian Empire had been part of a settlement plan created by 
the Russian Empire. The plan had the purpose of increasing and developing further the 
economy and also creating new social, but mostly ethnological transformations in the 
borders between the two Empires. Unfortunately, the Muslims who came into the 
Ottoman Empire created new problems for the Greeks of Pontus, which caused in 
return new expatriations from the Christian populations towards the Caucasus. 
 
1.2 The Greek presence in the areas of Kars and Batumi during the 20th century 
In the first decades of the 20th century, only few monographs mentioned the presence 
of the Greeks population in the Caucasus; one was written by Kalfoglou who also 
mentioned the Greek community in Batumi12.Within, he mentioned that in 1907 the 
                                                 
8Α.Υ.Ε/Ι.Δ.Α, 1877, 77/1,3 Προξενικά 
9Ξανθοπούλου-Κυριακού, 1993, 120 
10Ibid., 124 
11Ξανθοπούλου-Κυριακού, 2001, 2-3 
12Κάλφογλου, 1908, 13-20 
6 
 
Greeks who lived in Batumi were almost 3500. Concerning the area of Kars, the Greeks 
who lived in the villages are accounted for in detail and they are almost 3700013. 
Yet, following the testimonies of refugees taken from the Historical Archives of 
Refugee Hellenism, there were many mentions of periodical migrations towards the 
Russian Empire. During certain seasons, builders, quarry workers and merchants would 
travel towards Kars, Ardahan and Batumi for business and then move back to Pontus. 
Usually after a time, this seasonal movement would result into permanent 
settlement14. 
The result of these movements led to the increasing of the Greek element in the 
peripheries of the Caucasus, in Kars, Tbilisi, the Black Sea, Yerivan, Kouban and Kutaisi 
with Sokhumi and Batumi becoming later separate administrations15.At the eve of the 
beginning of World War I, peripheries like Kars, Ardahan, Tsalka and Batumi had 
vibrant Greek populations as also increased numbers. At the same time, owning to the 
common religion, many Greco-Russian marriages took place and as a result these 
contributed to the slow decline of the Greek language16. Despite the freedom the 
Greeks of the Caucasus enjoyed, during the period of 1905-1914, they tried to organize 
themselves into a proper group in order to defend their vindications about educational 
and church autonomy. In that effort they were also helped by the Greek Consuls17. 
Additionally, the Greek consciousness of the Pontiac Greeks was reawakened after the 
successful Balkan Wars of 1912-1914 and during the Russian revolution of 191718. 
When World War I began, it found the Russian Empire and the Ottoman Empire at 
opposite sides. The Black Sea became once again a battlefield of operations between 
the warring sides and that was also the end of the controlled population movements 
which moved from Pontus towards the Caucasus. From now on, the population 
movements consisted of refugees who tried to escape the crimes of mass violence 
committed by the Ottoman troops, or left out of fear for their lives. 
                                                 
13Ibid., 111-114 
14Ξανθοπούλου-Κυριακού, 1993, 133; Φάκελος Μαρτυριών Τραπεζούντας, Φάκελος 
Μαρτυριών Καρς, Ιστορικό Αρχείο Προσφυγικού Ελληνισμού (ΙΑΠΕ) 
15Ξανθοπούλου-Κυριακού, 1993, 133-134; Παναγιωτίδης, 1918, 12-16  
16Petsalis, 1972, 223 
17Τσαλαχούρης, 1961, 10-14 
18Petsalis, 1972, 224 
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At the beginning of the war, the Ottoman troops invaded into the western areas of the 
periphery of Kars (1914-1915) catching unaware the Russian army; while the Greeks of 
the areas of Kars welcomed the new war between the two powers, hoping that with 
the battle they could free their enslaved Greeks19, the surprise attack forced many of 
the Greek residents of the area to move into safer cities. Many of them also escaped 
deeper into the Russian Empire and returned later on April of 1915, after the counter-
attack and the settlement of the Russian army in the area of Van20. In the beginning of 
1916, the Russian army invaded into the Ottoman part of Armenia led by Yudenich21 
who also successfully entered Trabzon, defeating the Ottoman troops. The Greeks 
welcomed the Russian troops as liberators (Surmena 16th of March 1916, Trabzon on 
April 1916) and on the other hand, many Muslims left the area fearing mostly the 
retaliation from the Armenians in the Russian Army (with the memories of the 
Armenian Genocide in 1915 still fresh)22. 
The situation would change, when on February of 1917 and mostly with the revolution 
of October 1917, the Russian Empire collapsed and soon the fate of the Greeks of both 
Pontus and on the Caucasus changed. But especially for the Greeks of the Caucasus, 
the Russian revolution left behind victims of the separatist movements of the area, the 
creation of new, temporary independent countries and finally the survivors who 
became refugees. Firstly, in Trabzon there were reports of the soldiers demoting their 
own officials; then they created soviet of both the soldiers and the workers while at 
the same time it was evident an anti-war behavior within the troops23. This also led to 
guerilla rogue troops of Tsetes to act violently against the Greek villages of the rural 
area. 
When the orders for the retreat of the Russian troops came, which began between 
November 1917 and January 1918, the exodus of the Greeks followed; 8-10.000 
Greeks left Pontus terrified of the retaliation of the Ottoman soldiers. It began on the 
January of 1918, and adding them to the existing 58.000 people who lived at the area 
of Kars, the final number of Greeks who lived in the area of Kars and later became 
                                                 
19Θεοχάρης, 1982, 209-214 
20Σαμουηλίδης, 1987, 25-26; Κοντογιάννης, 1922, 97-98 
21Debo, 1992, 126 
22Θεοχάρης, 1982, 213-214 
23Χασιώτης, Ξανθοπούλου-Κυριακού, Αγτζίδης, 1997, 176-181 
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refugees rose to 70.00024. The fortunes left behind were confiscated by the Turkish 
government25. Finally, it was mentioned by Maurogenis, that at the first two months of 
1921, there were no more Greeks left who lived in the area of Kars26. 
 
                                                 
24Καλφογλου, 1908, 113-118; Γρηγοριάδης, 1957, 26; Αιλιανός, 1921, 88 
25Τοπαλίδης, 1929, 222-225; Τασούδης, 1970, 178-179 
26Μαυρογένης, 1963, 189-201 
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2. The Greek refugees from Kars to Batumi 
2.1 The Greek population of Kars during the period 1917-1918 and the Greek Division 
The Greeks who lived in the Guberniya (Caucasus Governorate) of Kars during the 
period of 1917-1921 had to face the turbulence of both the First World War and the 
Russian Revolution. Along with the Greeks, also lived Armenians and Azerbaijanis, each 
counted up to 2.000.00027. After the October Revolution, there were attempts into 
organizing the area where the three ethnicities lived into three states, yet many times 
their common hate proved to be bigger than their hate against either the Ottomans or 
the Russians. As a unification attempt, the Committee (Επιτροπάτο-Κομισαριάτο)of 
Transcaucasia was founded in 15/28 November of 1917 in Tbilisi, which had as a main 
aim to promote the national plans and aspirations of both three ethnicities of the 
Caucasus. During the Committee it was also decided the creation of national army 
Divisions (Μεραρχίες), which would protect the local population after the retreat of 
the Russian army on October 191728. The military organization of the Committee 
would be equal to the population of each ethnicity; so, the Georgians with 2 million 
people, the Armenians with 1,8 million and the Russians with 1,5 million would create 
each one their own army troop. The Greeks counting only 200 thousand would create 
a Division29. 
The Greek Division, due to the dispersed Greeks in the areas of the later Democracies 
of Georgia and Armenia, was consisted only three battalions with the cities Magglis of 
Georgia and Kars of Armenia acting as their bases. Commander of the Division became 
the Greek general of the Russian army Michalis Ananiadis with deputy commander 
Demosthenis Padazidis and Nikoforakis as acting chieftain. In the end despite the 
planning of the Greek troop, this plan didn’t came to fruition at least as the Greeks of 
the Committee of Tbilisi had decided. The existing soldiers deserted the troop and 
none came to enlist30. Instead, each area formed their own protection troops by 
                                                 
27Καρρ, 1977, 448-461; Καζταρίδης, 1996, 13 
28Καρρ, 1977, 448-461; Καζταρίδης, 1996, 13-15 
29Γεωργανόπουλος, 2009, 231 
30Ibid., 243 
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arming civilians31.The few who enlisted in the end acted more as protection for the 
attacked Greek villages by the Muslims and also for the families who decided to 
abandon their homes. 
Additionally, on 26th May of 1918, the Committee of Transcaucasia was dissolved in 
Batumi, due to the differences between its members, and their own existing disputes. 
The Committee had gathered in order to decide the declaration of peace with the 
Ottoman Empire, yet instead it was decided the dissolution of the Committee and the 
formation of the three independent Democracies of Armenia, Georgia and Azerbaijan. 
Yet even those became far more unbalanced after the retreat of the final Russian 
administration staff32. 
2.2 The invasion of the Ottoman army in the area of Kars after the retreat of the 
Russian troops. The treaty of Brest-Litovsk. 
The Ottoman army after the occupation of Trebizond continued its way and occupied 
in 18 February of 1918 Sarikamis33. The events led into the escape of the Greeks, living 
in the Russian occupied areas, towards the coastal line of Pontus but also towards 
Erzerum, Kars and some towards Batumi and other ports of Russia34.By January 1918, 
the front of Caucasus had already collapsed and any remaining Russian troops, which 
had already declined by then, were disbanded and a refugee wave of 25.000 Greeks 
arrived in the areas of Kars, Ardahan and Sarikamis. There were also the Tsetes who 
were terrorizing the population, forcing them to move towards Russia and who were 
keeping the terrorism in an artificial way, waiting for the arrival of the Ottoman 
army35. 
Yet it was the diplomacy between the Russians and the Central Powers which led to 
the dissolution of the Democracies. With the treaty of Brest-Litovsk, which was signed 
on 3 March of 1918, Russia accepted the terms of the Central Powers, not only due to 
the invading German and Austro-Hungarian powers, but also due to the internal 
struggle Russia had. According to the treaty, Ukraine was given to Germany and the 
                                                 
31Καζταρίδης, 1996, 15; Τηλικίδης, 1937, 271-275, 306-311  
32Καρρ, 1977, 452-456; Καζταρίδης, 1996, 16 
33Ibid., 111 
34Πανάρετος, 1927, 208-9 
35Αποστολίδης, 1919, 114-115; Σαμουηλίδης, 1994, 145-146 
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areas of Kars, Ardahan would be given to the Ottoman Empire. On the other hand, 
Russia had the responsibility to disband any rogue guerilla troops in the Ottoman and 
the Russian occupied areas36.  
In March of 1918, after the final retreat of the Russians, Armenia lost its independence 
and Azerbaijan, which it escaped the ottoman occupation, became instead a satellite 
state under the control of the German troops, which settled in Tbilisi37. 
The Greeks of the area of Kars had managed to arm themselves with weapons given by 
the retreating Russian army38. On the other hand, many had already decided to leave 
their villages before the arrival of the Ottoman army. On April 1918 many of the 
Greeks in the villages around Kars had moved either towards the closest areas of 
Caucasus or towards the Southern Russia, mainly to the area of Kuban where they 
were given aid by the Greeks who lived there39. It was also estimated that the numbers 
of the refugees who had arrived in Kuban were 30.00040.During their course in the 
Caucasus they came into conflict with the Turks and Armenians, but were protected by 
the Greeks who had served in Russian military. They also confronted the Armenian 
army on 25 March 1918 in Karaklese of Kars who wanted the arming and the means 
transport. Until May most Greeks from the villages of the region of Kars were gone. 
The conflicts between the Greeks who remained in the Kars and the guerilla Muslims 
lasted for many months. The number of Greeks refugees from Kars was estimated at 
60 to 70 thousand. The Greeks of the Caucasus on next period were found among the 
claims of the three republics, of Muslims and later of the counter-revolutionary forces 
of A. Denikin41. 
2.3 The issue of the Greek refugees from Kars and the National Conference of the 
Greeks of Armenia 
One of the main reasons, concerning the unorganized escape of the Greeks of Kars, 
was the absence of a Greek Consulate in the city of Kars. As a result, the growing 
unrest coming from the consequences of the Brest-Litovsk treaty, forced the residents 
                                                 
36Αγτζίδης, 1995, 54-57 
37Καρρ, 1977, 457-461 
38Καλτσίδης, 1963, 88-92 
39Πανάρετος, 1927, 242-246 
40Petsalis, 1972,226 
41Πανάρετος, 1927, 245-247; Καλτσίδης, 1963, 98-113; Ξανθοπούλου-Κυριακού, 1995, 25-29 
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of the area to seek their own ways of escape, since there was no official guidance from 
the Greek government which could help them in many different ways42.And so, the 
invasion of the Ottoman troops in the surrounding areas of Kars, ledto the destruction 
of the Greek villages of Chandare, Metzikert, Kizil-Kilise and the area of Karakurt. On 
the other hand, the Greeks who lived in the villages of Metzitli, Karaurgan, Alboulbart, 
Geni-Kioi, Kirioglou and Surbasan (villages that also later were invaded by the 
Ottomans) were able to escape with any means necessary, leaving behind their 
fortunes and their homes43. 
The families had to escape either on foot or by carts, taking only the absolute 
necessities with them. There were many who at first stayed at the city of Kars and later 
headed towards the north and north-eastern areas of the Caucasus44.Testimonies 
which would later be taken from the refugees would mention the harsh weather, the 
fear of the people for the invading Ottomans as also the long destinations they had to 
travel. Many times the refugees couldn’t stay in one place for long or, in the case of 
Batumi, would have to wait for months for the ships to arrive or any kind of 
transportation to become available to them45. 
Additionally, there was also part of the Greek population who couldn’t leave from their 
villages, especially during the winter of 1917-1918, and had to organize their own 
defense around their villages against the raids of the Muslims who lived in the area. In 
conclusion, there were three outcomes about the Greek population of the area of 
Kars; there were those who left, trying to relocate into different part of the Caucasus 
or deeper in Russia, others preferred to stay and stand through the ottoman invasion 
and others preferred to become refugees seeking a way to travel towards Greece. By 
the end of March of 1918 up to the summer of the same year, almost 10.000 Greeks of 
Kars left for Georgia, the northern Caucasus and the Russian coastline of the Black 
Sea46. 
At the same time, the Greek population also had to face the raids of the Muslim 
residents, who were encouraged by the presence of the ottoman forces and the 
                                                 
42Καζταρίδης, 1996, 17; Λαυρεντίδης, 1971-72, 422-425 
43Σαμουηλίδης, 2010, 52-60, Καζταρίδης, 1996, 17-18 
44Μαυρογένης, 1963, 206-208; Ζερβός, 1988, 69-81; Καζταρίδης, 1996, 18 
45ΙΑΠΕ, Φάκελος Μαρτυριών Καρς-Πρώην ΕΣΣΔ; Τανιμανίδης, 1994, 136 
46Σαμουηλίδης, 2010, 53; Καζταρίδης, 1996, 19-21 
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Greeks were not the only victims; both the Armenians and the Azerbaijanis fell victims 
not only to the Muslims but also the Kurds of the area. Also, despite the dire 
circumstances it was difficult for the three ethnicities to find a common course of co-
operation in order to face their enemies in the complete absence of the Russian 
army47. Until 1921, where the phase of the Exodus was completed, both the absence 
of the Russian power and the inability of the Committee of the three independent 
Democracies to create order in the area caused many hostilities between the 
populations. 
The dissolution of the Central Empires and the Ottoman Empire in the autumn of 1918, 
led to the rise of the national aspiration of all the populations in the Caucasus. Since 
the British powers had already occupied the northern areas of the Caucasus since 
August of 1918, many believed that the three Democracies could rise again. The 
ottoman army was forced to retreat and that worked as a relief for the occupied 
Greeks48.During the period after the retreat of the ottoman army and the 
establishment of the Armenian and the Georgian Democracies, the situation for the 
Greeks became even more turbulent. The refugees from Kars lived in camps and had 
to face the problems of nutrition and housing49. 
In order to face these problems, it was decided to create a political organization which 
took the form of the First Conference of the Greeks of Armenia. It took place in 14th of 
July 1919 in Kars and it lasted for 10 days. Apart from the procedural meetings and 
decisions the Conference focused in the dire situation of the refugees from Kars and 
tried to find solutions to the problems that had risen after the retreat of the Russian 
army. As we can learn from the archive of the Conference and the Archive of the Greek 
Ministry of Foreign Affairs50,in the Conference it was sought as a solution the 
migration to Greece in order to not let the Greeks become annihilated.  On the sixth 
day of the Conference local committees were created in order to gather funds 
necessary for the migration process and a representation committee was also sent to 
Greece in order to get in touch with the Greek government51.Among its duties the 
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Conference held the responsibility of caring for the relocation of the Kars refugees, 
coming in contact with the Armenian administration for keeping the peace and 
distributing supplies to the refugees. Yet in the end, the Conference wasn’t able to 
form a selective policy which would attribute further to the issue of the Kars refugees. 
The refugees from Kars moved towards Krasnodar, Tbilisi, Armavir, Sokhumi, 
Novorossiysk and Crimea. The already existing Greek communities offered 
humanitarian help52.  
Close to the period of the Conference of the Greeks of Armenia, in Batumi, which was 
under the occupation of the British, the On-going General Council of the Pontiac 
Greeks was congregated. Its purpose was to carry forward the diplomatic debate over 
the Issue of Pontus and also try to find solutions on the growing refugee crisis; they 
also issued the newspaper “Free Pontus” (Ελεύθερος Πόντος)53.The need to prove the 
Hellenism of Pontus to the Allies was one of the reasons that the Council promoted the 
repatriation too much. They believed that after the end of the war, the situation would 
become better and the refugees could return to their homes. In that way, Pontus 
would not become deserted of any Greek elements and the idea of an Independent 
Ponto would have roots. In the similar way, the same plan existed for the Greeks of 
Kars. 
2.4 The Exodus of the Greeks of Kars 
The routes of escape the Greek refugees of Kars took were not the same for everyone, 
neither did they leave at the same period. As already mentioned, from the winter of 
1917 to the first months of 1918, around 30.000 people from the area of Kars, 
Chorasan and Kagisman had already escaped towards Tsalka and the northern parts of 
the Caucasus. Despite the Council’s directives, the incoming refugee waves were not 
only arriving from the area of Kars but also from the Crimea and Southern Russia after 
the failed Ukrainian Campaign54. During this period a small part also moved towards 
Batumi. 
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The second wave came with the remaining Greeks, who had stayed until the final 
moments to their villages around the area of Kars, came in the summer of 1919. These 
families either stayed in the city of Kars or moved towards the rural areas, along with 
the already existing 30.000 refugees. Finally, a third, smaller wave of 15.000 Greeks 
who were coming from the Greek communities of Giola and Olti reached in the end of 
1920until the beginning of 1921 Batumi on foot55. 
Also, between January and May of 1919, more than 23.000 Greeks participated to the 
initially failed anti-Bolshevik campaign of the Allies in Ukraine56. The disaster of the 
campaign also caused the decline of the rich Greek communities of Russia. Over 
60.000 people had to escape after the end of the campaign by headed towards the 
coastal line of the Black Sea, towards Batumi57. From there they waited too for any 
kind of transportation towards Greece. This on-going situation and the hardship of the 
Greeks of Pontus and Southern Russia led the Greek government to take a more active 
role by sending representatives of the Ministry of Relief to Batumi and to 
Novorossiysk. The actions taken by the Greek Mission which arrived in July 1919 in 
Batumi, will be explained in a separate chapter. 
The 30.000 refugees gathered in Kars had to find a way to leave, especially after the 
fear of a Turkish invasion in the autumn of 1919. The transportation of the refugees 
proved very difficult, despite the attempts of both the Conference of the Greeks of 
Armenia and the Council of the Greeks of Pontus. There was no organized plan and no 
resources in supplies and aid in order to make the transportation smoother. Finally on 
10th of September of 1919 in a contingent assembly, it was decided for the Kars 
refugees to migrate to Batumi despite the opinions (mainly of Kaltsef) who chose the 
abidance58.  
The refugees gathered to the train stations and from there, through Tbilisi, they would 
reach Batumi. The operation began on the autumn of 1919 and was completed on the 
summer of 1920, while at the same time it was not continuous and had to face many 
problems. On 7/20 September of 1919 the first group of refugees left Kars and arrived 
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in Batumi on 17/30 October of 1919, as it is mentioned by the paper of that time59. 
Additionally, the refugees who waited at Kars for their own turn to transportations had 
to face starvation. After selling all of their fortune and with the supplies ending the 
Greek Mission had to take action. From November 1919 supplies of sugar and rice 
were sent to the local population60. The problems in the railway station of Tbilisi also 
caused delays in the transportation of the refugees, since the station of Tbilisi worked 
as a connecting point between Kars and Batumi. Many times the refugees had to be 
transported with storage wagons, since there were not many passenger wagons61. 
Until January of 1920, through Tbilisi had arrived to Batumi from Kars almost 15.000 
refugees. At the same month, the diplomatic representative of Greece to Caucasus 
Ioannis Stavridakis died. He was quite reclusive of the aspect of the migration of the 
refuges, yet he was not openly against the idea. After his death, the Greek Mission 
brought back to the table the prospective of migrating to Greece the refugees62. 
2.4 Waiting for the ships. 
Batumi was a city which before the beginning of World War I had around 20.000 
residents. In 1920 the city had reached 80.000 people with more refugees coming and 
the city’s authorities reaching the end of their abilities trying to shelter and feed them. 
At the same time, the military commander of the city, which was also under British 
occupation, Cook-Kolish (Κούκ-Κολίς)had forbidden the arrival of any person who 
didn’t have the permission of the Allies; he was also trying to persuade the General 
Council and the Refugee Committees of Pontus, Caucasus and South Russia to not 
persuade the refugees to arrive at Batumi63. While the first refugees were able to be 
housed at the Anaria Fortress, the refugees who arrived after the winter of 1919 and 
on didn’t have any means of shelter and many of them had already sold their fortunes 
in order to arrive at the city64. 
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During the spring of 1920 the General Council sent to Athens the doctor Theofylaktos 
in order to ask from the Greek government the immediate shipment of vessels in order 
to transport the refugees to Greece. During his stay Theofylaktos also managed to 
meet with Venizelos, who had just returned from Paris, giving him a memorandum, in 
which he described the tragic situation on Batumi and the hardship of the work of the 
General Council and the Greek Mission65. 
In the meantime, the increasing numbers of refugees who had gathered to Batumi 
created a huge humanitarian need. And while the Council insisted to repatriation or 
the waiting to Batumi, until the circumstances were better, newspapers from the 
United States would report between 1919-1920 the rising number of the dying 
refugees who waited for the ships along the coastal area of the city and how quickly 
they had sold their fortunes in order to acquire basic clothing, shelter and food66 (see 
appendix below). 
Refugee testimonies of that time mention their hardships and how long they waited 
for the ships to arrive in Batumi. They mention the city of Batumi, the months of 
waiting and the circumstances under which they lived (testimonies in appendix). An 
example can be seen below: 
 
Panagiotidis Stylianos67: 
“We stayed in Kars two-three months. We were getting ready to leave because the 
Turkish army was coming. Already many families had left and many were taking the 
train to Batumi or Tbilisi. We left with a cargo train to Tbilisi and we stayed there for 
two months under a construction site. There was a German village close there and we 
would go and bake our bread. When the flour ended we became beggars waiting for a 
chance to take the train to Batumi and then go to Greece.” 
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3. Nikos Kazantzakis and his role in the issue of the Greek refugees in 
Batumi 
3.1 The Greek Mission 
Following the pleas of the Greeks of Southern Russia and the escalating refugee crisis 
in the area of Kars and Batumi, the Prime Minister Eleftherios Venizelos decided to 
take a more active initiative. In July 1919 he sent to Pontus, S. Russia and Caucasus the 
Greek Mission, which was consisted of a relief mission and a political dignitary which 
had as leader Ioannis Stavridakis. The other seven members of the Greek Mission 
were: author Nikos Kazantzakis who was also the secretary in chief of the Ministry of 
Relief, Colonel Judge Iraklis Polemarchakis and philologist Ioannis Konstandarakis, 
Ioannis Zerbos, chieftain Fikioris D., second lieutenant Alexandros Rafail, the 
accountant Ioannis Aggelakis and the doctor Eleutheriadis68. 
When the Greek Mission arrived on the British occupied Batumi on the 13th of July in 
1919 they were welcomed by the General Council of the Greeks of Pontus and the 
Greeks of Batumi. Additionally, the National Conference already had problems 
enforcing their own policy in the villages of Caucasus which had been in unrest and 
many of them had already started to evacuate. Reports would arrive of Turkish 
demands to leave the villages behind and the miscommunication between the military 
officials of the regions, the General Council and the National Conference had made the 
refugees desperate for a governmental representation69. 
So it was obvious the relief of the refugees and the Greeks of Batumi when the Greek 
Mission arrived in July of 1919.Zerbos and Kazantzakis spoke to the gathering of the 
Greek community, giving hope that since the Greek Mission had come to Batumi as a 
part of the Greek government, they would have the sensitivity and sensibility to 
understand the tragedy of the refugees and give a realistic solution to the rising 
crisis70. And truly the Greek Mission at its core cared for the relief of the refugees and 
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they tried to apply their plans with whatever means they had and under the difficult 
political climate with the Georgians and the Armenians. Stavridakis came in contact 
with the Armenian government in Eriban and tried to smooth out the Greek-Armenian 
relationships and also take care of the issue of the Kars refugees who were forced into 
the Armenian army71. 
Yet, the Greek Mission also had to face the dilemma of whether or not the refugees 
from Kars and the Caucasus in general could or should migrate in Greece. There were 
members of the Mission like Stavridakis, who held in mind the opinions of the General 
Council of the Greeks of Pontus, and while at first he didn’t support the idea of the 
migration of the refugees, he was not totally against the idea. And there was also 
Polemarchakis who supported the migration of the refugees to Greece and many times 
acted against the orders of the Greek Mission propagandizing the idea too72. Another 
important member of the Greek Mission was author Nikos Kazantzakis on whom the 
main focus of this chapter will be and how he tried to help through his position in the 
Ministry of Relief. 
3.2 Nikos Kazantzakis and his work in the Ministry of Relief and the Greek Mission73 
The author had first met Eleftherios Venizelos during the Balkan Wars (1912-1914), 
when he had voluntarily joined Venizelos’s office and had worked with him. Through 
Venizelos, Nikos Kazantzakis became executive secretary to the Ministry of Relief 
where he remained for 16 months (1919-1920). While Venizelos was at Paris during 
the period of the Peace Conference, after the end of World War I (January 1919-May 
1919), Nikos Kazantzakis worked with the Minister of Relief S. Simos, before leaving for 
Batumi, following the Greek Mission. 
During the period he worked as a secretary in chief in the Ministry he believed that the 
Greek refugees of the area of Caucasus had to migrate to Greece, a belief which he 
continued to have. While at Batumi, he came in contact with Metropolitan 
Chrysanthos and discussed the issue of the refugees both from Pontus and the Greek 
                                                 
71Hassiotis, 1985, 130-140; Θεοφυλάκτου,1958, 149; Γεωργανόπουλος, 2007, 227  
72Καλτσίδης, 1963, 151-152; Καζταρίδης, 1996, 35-36 
73Οι πληροφορίες του υποκεφαλαίου αντλήθηκαν από το Προσωπικό Αρχείο του Ομότιμου 
Καθηγητή του Πανεπιστημίου Δ. Μακεδονίας, Κ. Φωτιάδη σχετικά με τη δράση του 
Καζαντζάκη στο Βατούμ ως μέλος του Υπουργείου Περιθάλψεως. 
20 
 
villages of Caucasus. Through telegrams with Venizelos he mentioned the dilemmas 
and the problems they faced with the General Council of Pontiac Greeks, concerning 
whether the refugees should migrate to Greece or be repatriated to Pontus. He stated 
that the 50.000 Greeks who lived in Russia, were divided in two categories; those who 
wanted to settle on Pontus and those who wanted to migrate to Greece. Those who 
wanted to settle to Pontus were hard to transport due to security reasons and for 
those who wanted to migrate to Greece, Kazantzakis estimated that they were around 
100.000 people. He suggested that they should settle to eastern Macedonia74. 
He organized along with the other members of the Greek mission the transportation of 
the Greek refugees from Kars to Batumi, during the period of September 1919 to 
January 1920, and after the death of Stavridakis75. Under his calculation and care 
150.000 Pontiac Greeks were saved. He also believed that all the refugees who had, by 
the summer of 1920, gathered in Batumi and were up to 30.000 had to migrate to 
Greece and settle in the fertile areas of Macedonia and Thrace. 
He traveled in February of 1920 in Macedonia in order to gather evidence which would 
corroborate his claims about the migration of the refugees in these areas. The results 
he gathered were shocking: 
Over the arable areas of Macedonia only few were actually used for crops and while 
the Greek government had given 7.385.696 drachmas for the settlement of refugees 
there since 1914, only until 1919 around 40.000 people had settled there and they had 
just accumulated enough for the government to get back the money they had given 
them. Only the 19% of the arable areas were used and with primitive means. 
Kazantzakis insisted that at least 1.000 refugees from Caucasus had to settle there in 
order to increase the population, create more chances for crops to grow and populate 
the desolate areas. 
But that wasn’t the only reason. As shown below, these are the numbers of the 
languages spoken in the areas of Edessa only: 
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                           Table 1: Languages spoken in the areas of Edessa 
Slav speakers 27.342 
Vlach speakers 7.855 
Turkish speakers 5.625 
Greek speakers 1.240 
 
Additionally, in the periphery of Kilkis before 1912 among the 40.00 residents almost 
none knew Greek and only after the Thracian refugees settled there the 50% of the 
population knew Greek. All the above results were given as part of the collective 
report Kazantzakis did for the Ministry, in 25th of June in 1920. He intoned that the 
Greek government had to allow the migration of the Greek refugees from Kars, 
Caucasus, Asia Minor and Eastern Romelia to settle there in order to create a solid 
population in Macedonia, increase the economy and refresh the Greek ethnological 
element. 
Kazantzakis finished his report by mentioning the dire need for the good of Greece, for 
these areas to become migration destinations for the refugees. His report was done 
with the objectivity of a technocrat, had data to support his opinions and it had in 
mind the future of the area and the people who could support it. This report was later 
sent from the Minister of Relief S. Simos to the Minister of Foreign Affairs N. Politis. 
Despite the effort of Kazantzakis the migration of the Caucasus refugees wasn’t done 
to extend either he or Venizelos wanted. During the same period, the events in Asia 
Minor took place. Also after the elections of November in 1920, when Venizelos lost, 
Kazantzakis too lost his position to the Ministry. 
The author narrates part of the work he did with the Greek Mission in his work 
“Mention to Greko” (Αναφορά στο Γκρέκο) where he describes from his personal 
experience, the transportation of refugees to Greece. Through his unique writing he 
describes the hopes of the refugees, how they traveled in the ship and everything they 
had managed to carry with them76.
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4. The final settlement of the Batumi refugees 
4.1 Delays on leaving Batumi 
The continuous delay on the arrival of the ships led to rising dismay among the peers 
in Batumi. The refugees had reached a state of utter poverty, and while the members 
of the Greek Mission were trying to help, the most pressing issue remained when ships 
would arrive in order to carry the refuges to Greece. And while on the spring of 1920 
Theofylaktos had already left for Athens, the General Council of the Pontiac Greeks 
was pressing the Greek Mission to not bring any more refugees in Batumi, but instead 
organize smaller committees in the areas of descent, like Kars or Tsalka. 
And yet by the time June of 1920 came, the refugees of Kars long with the other 
Greeks had become the main article of the newspaper “Epochi”, mentioning both the 
nutrition issues and how important it was to “…make Macedonia Greek and have in the 
rural areas and on the borders Greeks…”77. 
The General Council of the Pontiac Greeks criticized the Greek Mission for their 
inability to hasten the transportation of the refuges and also their inability to offer 
enough humanitarian aid. And yet, during their conference on 3/16 of April 1920, 
there were some of their members who believed that the Greek Mission was doing 
whatever was possible with the means they had. Concerning the aid of the refugees 
from Kars, the Greek Mission, while there was no credit, bought from the American 
Eastern Relief 10000 bags of flour under the surveillance of Stavridakis. There is also 
mention to the work of the American Eastern Relief in the newspapers of that time 
(see index below). The only downfall was that the Americans had set an extra 
condition asking to monitor the rationing themselves. Also, Polemarchakis bought with 
his own money, 30 wagons of rice, rationing it to the refugees78.  
In the end, it was the dilemma of whether the Greek refugees of all Caucasus should 
migrate; towards Pontus where the issue of the Independence of Pontus was at stake 
at that period of time or towards Greece, and especially in Macedonia, where the 
population density was thin. The delay between communication, the different opinions 
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of the General Council, the Ethnic Conference of the Armenians, the opinions between 
the Greek Mission and the government, led to the delay and on taking proper action. 
4.2 The arrival of the ships and the problems that occurred 
The Greek government, through the Consulate of Constantinople, gave an additional 
fund in order to begin the transportation of the Batumi refugees, which began on the 
April of 192079. 
The first ships left from Batumi on 25th of April 1920. The name of the ship was “KEA” 
and after that followed on 14th of May 1920 seven more ships, which traveled between 
Greece and Batumi through the summer of 1920.After the end of summer, the arrival 
of the ships stopped. In the port of Batumi were left 8.000 people from the area of 
Kars who waited to leave. Along with the refugees from other areas, the city of Batumi 
became even more suffocating. From the 8.000 catalogued refugees, the 3.000 were 
malnourished, sick and were dying from various diseases80. 
The complaints towards the Greek Mission grew and so did the unrest in Greece too, 
where the anti-venizelist newspapers used the issue of the refugees in order to blame 
the government. In truth, the decision on the stalling of the ships was one taken by the 
Greek government and the Ministry of Relief. The port of Thessaloniki was 
overcrowded with refugees, and the order about the ships was only about the 
refugees from Kars and not the refugees from other areas. In November of 1920 the 
ships began again arriving in Batumi. 
Finally, the British army had already left from Caucasus in the end of 1919 and from 
Batumi they left on July 1920. Any remaining administration was left to the newly 
established and weak Democracies which couldn’t easily resolve their differences 
between the Armenians and the Turks. The Soviet army invaded from the North, the 
Turkish troops took Kars and Alexandropol. By the beginning of 1921 the Soviet Russia 
had signed with Turkey the treaty of Alexandropol, rearranging again their common 
boundaries and by February of 1921 almost 52.878 Greeks had left Batumi81. 
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4.3 The measures and the problems concerning the relief of the refugees. 
The arrival of the refugees from Caucasus to Greece was part of the great Exodus of 
the Greeks from Asia Minor and eastern Thrace, as one of the results of the failed 
Greco-Turkish war of 1919-1922. The economic, social and humanitarian problem 
which rose proved to be a long standing problem for the Greek government, which 
tried to the best of its abilities to solve. The Ministry of Relief organized smaller 
committees in every big city of Greece and the relief procedure evolved too82. Many of 
the refugees from Kars arrived in Thessaloniki, along with a great part of the refugees 
from Asia Minor and eastern Thrace. Specifically, for the Greeks of Kars, smaller 
settlements were founded for their temporarily stay in Eleftherion (New Harmankioi) 
and Kalamaria. But the strain οf the trip, the famine, the diseases and the 
psychological trauma of losing their homeland, led many of the refuges to die. 
Particularly, the diseases took an epidemic character not only in Thessaloniki but in 
Macedonia in general83. Refugees who also stayed in quarantine rarely were given 
later tents to live and they were forced to stay together in bigger spaces like 
warehouses, theaters and private properties taken by the state. The unhealthy way of 
living together with the diseases led to the death of the 13% of the refugees84. 
Refugees of Kars had also arrived in the quarantines of Makronisos, where they had 
worse conditions to live in. There were not adequate enough facilities for their medical 
aid and they also became victims of the sellers of the black market, who exploited their 
circumstances85.  
After the end of the war, and with the dream of an independent Pontus long gone, the 
refugees slowly started to settle around Macedonia and Thrace. They remained at first 
in the places of reception and relief up until 1921. Most refugees settled in the area of 
Kilkis and the villages around it. Others went to Kozani, Ptolemaida, Tyrnavo, Kavala, 
Alexandroupoli and Soufli. The epidemic of malaria and typhus was still a major 
problem, but measures were taken by the state in order to fight it. Even before the 
signing of the Treaty and Convection of Lausanne, which officially anticipated the 
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mandatory exchange of the populations between Greece and Turkey, these refugees 
had already settled in areas where previously resided Muslims86.  
The organized effort for the rehabilitation of the refugees came with the Rehabilitation 
Committee of Refugees (Επιτροπή Αποκατάστασης Προσφύγων). With the Protocol of 
Geneva in the 29th September of 1923, the Committee was tasked with the 
rehabilitation of the refugees. It had complete legal status and along with the funds 
the Greek government had taken from two refugee loans (1924, 1928), among other 
things, they focused on the agricultural and the urban rehabilitation of the refugees87. 
The smaller committees which were organized in every place would direct the 
refugees where there were more needs in agriculture. 
In many cases, the refugees would seek places of settlement which had similar 
attributes to their homeland. It’s no wonder that many of the refugees from Kars 
settled mostly in the county of Kilkis, Florina, Kozani, Pieria and Drama. Also, many of 
the refugees remained in Thessaloniki settling in the areas of Kalamaria, Polichni, 
Diabata and Oraiokastro88.  
The refugees from Kars held on to their own particular elements of their culture, 
creating associations and committees and they gradually became part of the local 
society. There were problems among the refugees and the local people, especially in 
the first years after their arrival; the word ‘refugee’ was considered demoting socially 
and after the end of the wars, there were many who considered the refugees to be the 
cause of the loss. Another obstacle was the language. Many of the refugees spoke 
Turkish or knew the Pontiac dialect too. The language, while of Greek origin was 
considered a foreign one, creating derogatory behavior between the locals89.  
Additionally, the withdrawal of the ideology of Megali Idea, created also a political 
vacuity in the political scene of Greece. The Greek governments saw the population of 
the refugees as an extra voting pool of which they could gain more supporters. 
 
                                                 
86Ibid., 1996, 90-92 
87Κολιόπουλος, Μιχαηλίδης, 2009, 70-85 
88Χατζηκυριακίδης, 2017, 27 
89Σαμουηλίδης, 1992, 350-360 
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4.4 The property of the refugees. 
The work of the Rehabilitation Committee of Refugees presented the effort done for 
the good of the refugees who had arrived in Greece and their numbers were more 
than those of the Muslims who had left for Turkey. Concerning the property of the 
refugees from Kars, due to Turkey reclaiming the areas of Kars and Ardahan as its own, 
the Greek government was also obliged to compensate the refugees from these areas 
too along with the rest of refugees from Asia Minor90. 
Following the signing of the Treaty of Lausanne (24th of July 1923), the Composite 
Committee (Μικτή Επιτροπή) was founded. Its members were consisted of four 
Greeks, four Turks and three neutral members and their task was the final economic 
settlement of the properties of the exchanged refugees between the two countries. 
The Committee would catalogue the properties of all refugees and the difference 
would be given to the country, in which the biggest difference would be paid by the 
state with the biggest properties. Already the number of the refugees Greece had 
received were more than the ones in Turkey; counting in the fact that the properties of 
the Greeks in Asia Minor were far more rich and opulent in comparison to the ones of 
the Muslims, that meant that Greece had more difficulties to face91. 
As ‘exchanging property’ was considered any agricultural and urban property which 
belonged to the people who were forced to migrate to Greece after the signing of the 
treaty, to the Greeks and Turks who had already left from October 1912 and they were 
forced to migrate and any property which belonged to evocative foundations, the 
church, communities and every category of legal person which had property and they 
were not forced to migrate. 
Since the beginning of the process there were disagreements, especially from the 
Turkish side and soon the work of documenting the properties and counting the 
compensation given to the refugees fell to the Greek state. There were many 
disappointments as the refuges saw the properties they left behind, not being 
accumulated as they deserved and the full amount of the compensation was never 
given to the refugees. Only a 25% of the whole amount was either given or sold up to 
the refugees. 
                                                 
90Λαυρεντίδης, 1969, 341-382 
91Πρωτονοταρίου, 1929, 5-165, Καζταρίδης, 1996, 96-97 
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The problem continued until 1930 where with the signing of the Greek-Turkish 
Friendship Pact, along with the Greek-Turkish Establishment, Commerce and 
Navigation Treaty (Σύμφωνο Φιλίας) between Eleftherios Venizelos and Mustafa 
Kemal, the difference owned to the Greece of the refugees’ properties was given as a 
gift to Turkey. The disappointment of the refugees was evident and led to the gradual 
decrease of the voting pool in favor of Venizelos92.
                                                 
92Αναστασιάδου, 1980, 309-426 
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Conclusions 
The Greeks of the area of Kars had the same fate with the rest of the Greek population 
which resided in the areas of Asia Minor. As with many other populations, the Greeks 
of the Caucasus became victims to the historical occurrences of their time and later 
part of the population of Greece. 
The difficulty on presenting their own history has slowly been revisited and re-
examined through the revealing archives of today’s existing countries in the recent 
years. The information also gathered by the Allied Powers which also were present in 
the Black Sea during that time have been additional into shedding light to the 
circumstances and the conditions under the refugees lived in Batumi. The newspapers 
of Great Britain and the United States of America have also revealed glimpses to the 
struggles of the refugees. 
Moreover, as a result of the settlement of the Greeks of Caucasus to the areas of 
Macedonia, not only did the calculation of Nikos Kazantzakis proved true (albeit with a 
delay), but also the infuse of new population led to the rise of the local numbers in the 
areas where the Greeks from the area of Kars were finally settled.   
Finally, the history of presence of the Greeks in the area of Caucasus and Transcaucasia 
is still an on-going period under research for any new researcher and academic. The 
new archives and the turn of the Greek historiography towards the area of the Black 
Sea, may shed more light to the presence of the Greeks not only to the area of 
Caucasus but also to the area of the Black Sea in general. 
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Appendix 
 
           
Picture 1: Greek Settlements in the area of Kars (Μ. Μαραβελάκη-Άπ. Βακαλοπούλου, Ai 
προσφυγικαί εγκαταστάσεις έν τή περιοχή Θεσσαλονίκης, Θεσσαλονίκη 1955, σ. 35) 
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Picture 2: Mention to the Batumi refugees 
(Ελεύθερος Πόντος, 30 Οκτωβρίου 1919) 
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Picture 3: The funeral of Stavridakis (Ελεύθερος Πόντος, 11 Ιανουαρίου 1920) 
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Picture 4: Creating new borders between Russia and Turkey (New York Herald, Monday March 
21, 1921) 
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Picture 5: Relief from the USA to the Batumi refugees during Christmas (The Bismarck Tribune, 
Monday, December 13 1920) 
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Picture 6: Report on the daily life of the refugees during their stay on Batumi (The Ephraim 
Enterprise, Wednesday February 11 1920) 
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Picture 7: Armenian refugees, the evacuated cities and the presence of Mustafa Kemal (The Los 
Angeles Times, Tuesday November 16 1920) 
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Picture 8: The struggle of the Batumi refugees (The Cleveland Star, Tuesday January 11 1921) 
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Picture 9: Attack of the Bolsheviks in the city of Batumi (The New York Times, Tuesday March 29 
1921) 
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TABLE 1: THE SHIPS WHICH ARRIVED IN BATUMI DURING 1920-1921 
             
(Καζταρίδης Φ. Ι., Η «Έξοδος» των Ελλήνων του Καρς της Αρμενίας (1919-1921), Αθήνα, 1996) 
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          TABLE 2: THE FINAL SETTLEMENTS OF THE KARS REFUGEES 
      
(Καζταρίδης Φ. Ι., Η «Έξοδος» των Ελλήνων του Καρς της Αρμενίας (1919-1921), Αθήνα, 1996) 
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TESTIMONIES 
 
Ioannidis Iakovos93: 
 
“I was born in 1911 in a village of Caucasus named Gienikui (Γιενί-κιόι). My parents were 
from Argyroupoli and Trapezounta. […]We were put into wagons, my uncle died in there, 
we couldn’t have a bath, it was summer and too hot. We arrived at Kars and we had to 
wait our turn to leave. We were put into different villages and we waited there until 
March. We arrived at Batumi, there in the Black Sea. We waited our turn. The city was 
horrible, in the oil, smog and filthy. We were put into the ships and we arrived in 
Greece.” 
 
Pachatouridis Theodoros94: 
 
“I was born in Surpasan. We lived close to the Turkish borders. We belonged to the area 
of Kars and we had our president (μουχτάρης). Life was good, we lived together with 
Turks, Armenians. After 1917, seven villages became one and passed to Turkey; and we 
had to carry weapons in order to protect the village. In 1919, we left the village and went 
to Tbilisi and then to Batumi where we stayed in quarantine for two months. Then two 
ships came: ‘Argo’ and ‘Navacho’. We arrived in Thessaloniki in 12th May of 1920.” 
 
Alexandridis Demetrios95: 
 
“The village of Megigert (Μετσιγκέρτ) had Greek families, Turkish, Kurds. They were so 
many. We had our school. I went only to the first grade in 1919. In the school we had 
both books in Greek and in Russian. Most of the villagers were Christians and we 
belonged to the periphery of Kars. The Kurds were so poor, they bought from our stores.” 
“The village was under Russian influence. When they left after the October Revolution, 
they left us alone. The Turks came and took the village. They had killed all the 
Armenians! Half a million and now it was our turn. Later, the seventy-two villages of 
Caucasus decided to leave from the Turkish influence together. A committee came from 
Greece. Someone named Polemarchakis told us to gather everything and leave for 
Greece. We left the day of Holy Mary, 15th of August. We didn’t sow anything, we left the 
land unattended. We traveled fifteen days from the village to Russia and we arrived to 
Kars. We stayed there for one year. We couldn’t work and we slept in the houses of other 
Greeks.” 
“Then we came to Batumi, from Tbilisi and waited three months for the ships to arrive. 
Six hundred families we were. The whole village. The Kurds stayed behind and stole 
everything from our houses. Then we arrived in Constantinople and then we came in 
Thessaloniki. They put us in some French shanty, which they had left after the war. We 
stayed there from September 1920 to spring 1921.” 
 
                                                 
93Τανιμανίδης, 1994, 136 
94ΙΑΠΕ, Φάκελος Μαρτυριών Καρς-Πρώην ΕΣΣΔ, 1994-1996 
95ΙΑΠΕ, Φάκελος Μαρτυριών Καρς-Πρώην ΕΣΣΔ,1994-1996 
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Panagiotidis Stylianos96: 
 
“We stayed in Kars two-three months. We were getting ready to leave because the 
Turkish army was coming. Already many families had left and many were taking the 
train to Batumi or Tbilisi. We left with a cargo train to Tbilisi and we stayed there for two 
months under a construction site. There was a German village close there and we would 
go and bake our bread. When the flour ended we became beggars waiting for a chance 
to take the train to Batumi and then go to Greece.” 
 
 
 
 
 
                                                 
96Καζταρίδης, 1996, 54 
